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See the notice on TED website 23746-2014 - Competition
Poland-Sochaczew: Construction work for gas pipelines
OJ S 16/2014 23/01/2014
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: SIME Polska Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

: 526-24-99-440National registration number
: ul. Warszawska 31Postal address

: SochaczewTown
: 96-500Postal code

: PolandCountry
: ul. Warszawska 31, 96-500 SochaczewContact person

: Marek SkóraFor the attention of
 E-mail: m.skora@simepolska.pl

: +48 600556074Telephone
: +48 468624347Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.simepolska.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością

Main activity
Other: Dystrybucja gazu ziemnego systemem sieciowym

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
711019-712008

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
Main site or place of performance: Sochaczew,

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/23746-2014
mailto:m.skora@simepolska.pl?subject=TED
http://www.simepolska.pl
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— ul. Spacerowa, Dewajtis,
— ul. Buczka, Warszawska, Kwiatowa, Długa, Brzechwy, Kubusia Puchatka i Sobolewskiego.
NUTS code PL12A Warszawski-zachodni

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Przedmiotem zamówienia jest budowa gazociągu średniego ciśnienia w Sochaczewie:
- ul. Spacerowa, Dewajtis o dł. ok. 930m i średnicy DN63x5,8 PE100 SDR11
- ul. Buczka, Warszawska, Kwiatowa, Długa, Brzechwy, Kubusia Puchatka i Sobolewskiego:
- o dł. ok. 865m i średnicy DN90x5,2 PE100 SDR 17,6
- o dł. ok. 1253m i średnicy DN63x5,8 PE100 SDR11
tj. o łącznej długości ok. 3,048km.

CPV code(s)
45231220 Construction work for gas pipelines

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Przedmiotem zamówienia jest budowa gazociągu średniego ciśnienia w Sochaczewie:
- ul. Spacerowa, Dewajtis o dł. ok. 930m i średnicy DN63x5,8 PE100 SDR11
- ul. Buczka, Warszawska, Kwiatowa, Długa, Brzechwy, Kubusia Puchatka i Sobolewskiego:
- o dł. ok. 865m i średnicy DN90x5,2 PE100 SDR 17,6
- o dł. ok. 1253m i średnicy DN63x5,8 PE100 SDR11
tj. o łącznej długości ok. 3,048km.
Estimated value excluding VAT: 250 000 PLN

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 19.2.2014.  11.8.2014Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Wadium
1) Wykonawca przystępujący do postępowania o udzielenie zamówienia obowiązany jest 
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wnieść wadium w wysokości 20.000 PLN (słownie: dwadzieścia tysięcy złotych) w formie 
kaucji płatnej przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w Banku Zachodnim WBK nr 
72 1500 1618 1216 1004 0605 0000 – w tytule przelewu należy wpisać „Wadium w 
postępowaniu nr 711019-712008”,
2) Za dzień wniesienia wadium przyjmuje się dzień, w którym nastąpiło uznanie kwotą wadium 
rachunku bankowego Zamawiającego.
3) Termin na wniesienie wadium upływa w dniu poprzedzającym dzień oznaczony jako termin 
składania ofert.
4) Warunki zwrotu wadium określone są w Procedurze.
Zabezpieczenie należytego wykonania umowy i ubezpieczenie
1) Wykonawca wybrany w postępowaniu o udzielenie zamówienia obowiązany będzie 
ustanowić zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości określonej we wzorze 
umowy w sprawie zamówienia stanowiącym załącznik nr 7 do niniejszej SIWZ
2) Wykonawca wybrany w postępowaniu o udzielenie zamówienia będzie obowiązany 
zawrzeć umowę ubezpieczenia o treści określonej we wzorze umowy w sprawie zamówienia 
stanowiącym załącznik nr 7 do niniejszej SIWZ.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
1. Za należyte wykonanie Umowy Wykonawcy przysługuje ryczałtowe wynagrodzenie w 
wysokości ___________ (słownie: _________________________________) złotych.
2. Wynagrodzenie w wysokości wskazanej w ust. 1 powyżej określa całkowitą wartość, którą 
Zamawiający jest obowiązany zapłacić Wykonawcy za wykonanie zamówienia.
3. Do kwoty wynagrodzenia zostanie doliczony VAT według stawki obowiązującej w dniu 
wystawienia faktury VAT.
4. Zapłata wynagrodzenia nastąpi w poniższym trybie:
1) 75% wynagrodzenia określonego w ust. 1 powyżej, płatne na podstawie faktury 
wystawionej przez Wykonawcę po podpisaniu protokołu odbioru częściowego,
2) 12,5% wynagrodzenia określonego w ust. 1 powyżej, płatne na podstawie faktury 
wystawionej przez Wykonawcę po podpisaniu protokołu odbioru końcowego, przy czym 
warunkiem zapłaty jest złożenia zawiadomienia o zakończeniu budowy do właściwego 
Inspektoratu Nadzoru Budowlanego i przystąpieniu do użytkowania obiektu budowlanego.
3) 12,5% wynagrodzenia określonego w ust. 1 powyżej, płatne na podstawie faktury 
wystawionej przez Wykonawcę po upływie terminu na wniesienie sprzeciwu przez właściwy 
Inspektorat Nadzoru Budowlanego, jeżeli w tym terminie nie zostanie wniesiony sprzeciw.
5. Zapłata wynagrodzenia nastąpi przelewem na rachunek bankowy wskazany na fakturze 
VAT w terminie 14 dni od otrzymania faktury prawidłowo wystawionej przez Wykonawcę.
6. Za dzień zapłaty Strony przyjmują dzień obciążenia rachunku bankowego Zamawiającego.
7. W razie opóźnienia zapłaty Wykonawca ma prawo naliczyć ustawowe odsetki od 
niezapłaconej w terminie należności.
8. Strony oświadczają, iż są płatnikami podatku VAT.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
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List and brief description of conditions: Szczegółowe warunki udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia w trybie przetargu określa SIWZ.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, których sytuacja finansowa i ekonomiczna zapewnia wykonanie zamówienia.
1) Wraz z ofertą Wykonawcy obowiązani są złożyć następujące dokumenty:
a) aktualny odpis z właściwego rejestru albo zaświadczenie o wpisie do ewidencji działalności 
gospodarczej, jeżeli przepisy obowiązującego prawa przewidują obowiązek wpisu do rejestru 
albo ewidencji działalności gospodarczej, wystawione nie wcześniej niż trzy miesiące przed 
terminem składania ofert,
b) zaświadczenie o niezaleganiu w podatkach wydane przez Urząd Skarbowy nie wcześniej 
niż trzy miesiące przed terminem składania ofert,
c) zaświadczenie o niezaleganiu w opłacaniu składek wystawione przez Zakład Ubezpieczeń 
Społecznych nie wcześniej niż trzy miesiące przed terminem składania ofert,
2) Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w pkt 1 lit. a, b, c, Wykonawca obowiązany 
jest złożyć dokumenty równoważne wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, tj. dokumenty potwierdzające, że jest wpisany do właściwego rejestru, że nie 
zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne albo 
że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu. Jeżeli w kraju 
miejsca zamieszkania lub siedziby Wykonawcy nie wydaje się ww. dokumentów zastępuje się 
je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem 
sądowym, administracyjnym, albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
miejsca zamieszkania lub siedziby Wykonawcy.
3) Kopia dokumentów, o których mowa w pkt 1) powyżej, powinna być poświadczona za 
zgodność z oryginałem przez osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy.
4) W przypadku, o którym mowa w § 12 Procedury, wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający 
się o zamówienie, obowiązani są przedstawić dokumenty wymienione w pkt 1) powyżej.
5) Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z potwierdzonym za zgodność 
tłumaczeniem na język polski.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy posiadają niezbędną wiedzę, 
umiejętności i doświadczenie oraz dysponują potencjałem technicznym i personalnym do 
wykonania zamówienia.
1) Ogólne warunki udziału w postępowaniu określone są w Procedurze.
2) Zamawiający ustanawia następujące szczególne warunki udziału w postępowaniu:
a) Wyposażenie techniczne – Wykonawca obowiązany jest dysponować sprzętem 
umożliwiającym terminowe wykonanie Zamówienia. Wykonawca składa oświadczenie o 
wykazie sprzętu według wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SIWZ. W oświadczeniu należy 
wymienić elementy wyposażenia technicznego o jednostkowej wartości rynkowej powyżej 
10.000 złotych.
b) Obsada osobowa – Wykonawca obowiązany jest wykazać, że przy realizacji umowy 
dysponować będzie osobami, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia i 
legitymują się uprawnieniami budowlanymi lub energetycznymi, przy czym Wykonawca może 
uwzględnić osoby, które uzyskały stosowne uprawnienia budowlane lub energetyczne w 
innych państwach i mają prawo do ich wykonywania w Polsce.
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Wykonawca składa oświadczenie o liczbie pracowników i innych osób, które będą 
uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia oraz posiadanych przez nich uprawnieniach 
budowlanych lub energetycznych według wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SIWZ.
c) Doświadczenie – Wykonawca obowiązany jest posiadać doświadczenie w wykonywaniu 
robót budowlanych polegających na budowie sieci gazowej średniego ciśnienia lub sieci 
wodociągowej w technologii zgrzewania PE. Minimalne wymagane doświadczenie to: 
wybudowanie w okresie ostatnich trzech lat co najmniej 3.000m sieci gazowej i instalacji 
średniego ciśnienia. Wzór stosowanego oświadczenia stanowi załącznik nr 4 do SIWZ.
d) Warunki ekonomiczne – Wykonawca posiada ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej w 
zakresie prowadzonej działalności gospodarczej (odpowiedzialności kontraktowej i deliktowej) 
na łączną sumę ubezpieczenia nie niższą niż 500 000,00 zł.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
711019-712008

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
11.2.2014 - 12:00
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Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 30 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 11.2.2014
Place:

Sochaczew.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
yes
Identification of the project: Projekt pn. "Rozbudowa sieci dystrybucyjnej gazowej w powiecie 
sochaczewskim na terenach dotychczas niezgazyfikowanych" będący przedmiotem 
dofinansowania z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Działania 10.2 
Programu Operacyjnego Infrastruktura i Środowisko.

Additional information
1) Zamawiający informuje, że wzór umowy wraz z załącznikami w sprawie zamówienia nie 
podlega negocjacji, zaś sprzeczność oferty z SIWZ lub ze wzorem umowy stanowi podstawę 
odrzucenia oferty. Złożenie przez Wykonawcę oferty oznacza przyjęcie warunków wykonania 
zamówienia bez zastrzeżeń.
2) Zamawiający zastrzega, iż może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia bez 
podania przyczyn.
3) W przypadku unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia Wykonawcom nie 
przysługuje roszczenie o zwrot kosztów uczestnictwa w postępowaniu.
4) Oświadczenia, zawiadomienia i informacje przekazane pisemnie, faksem lub za pomocą 
poczty elektronicznej na adres podany w SIWZ uważa się za złożone w terminie, jeżeli dotarły 
one do Zamawiającego przed upływem wskazanego terminu.
5) W związku z koniecznością przeliczania walut obcych na potrzeby oceny dokumentów oraz 
ofert należy przyjąć kurs euro w wysokości 1 EUR = 4,2249 PLN na podstawie rozporządzenia 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 23 grudnia 2013 r. w sprawie średniego kursu złotego w 
stosunku do euro stanowiącego podstawie przeliczania wartości zamówień publicznych.

6) Zamawiający publikuje SIWZ oraz wzór umowy w sprawie zamówienia na stronie 
internetowej  oraz udostępnia SIWZ w swojej siedzibie począwszy od www.simepolska.pl
dnia 21.1.2014 r.

7) Zamawiający przekaże do publikacji ogłoszenie o zamówieniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej począwszy od dnia 21.1.2014 r.
8) Zamawiający udostępnia Wykonawcom oryginalny egzemplarz dokumentacji projektowej w 
swojej siedzibie.

Procedures for review

http://www.simepolska.pl
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VI.4.1. Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
21.1.2014


